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Pycckuin

BHMMAHMUE!

BakHasa nHdopmaums. BHumaTenbHo usyuute eé nepeg

aKcnnyaTauven nsgenus.

* Micnonb3ynte nagenue TonNbKo NO NPSIMOMY Ha3Ha4YeHUIo.

+ COOpKy n3genvs Nnpon3BoamnTe TOMbKO B MOMTHOM
COOTBETCTBUM C NpUNaraemMon MHCTPYKLMEN.

* i3agenve MoXeT ONPOKMHYTLCS M HAHECTU TSHKENbIe
TenecHble nospexaeHus. MNpukpenuTe ero k cteHe. [ns
KpenneHus K CTeHe MCNomnb3ynTe Kpenéx, NoaxoaaLummn
ana matepmana cteH Bawero goma. Ecnv Bbl He
yBEPEHbI KaKow TUMN KPeNneHnsa NoaxoauT Ans marepuana
CTeH, obpaTuTech K cneumanucTy unu B
cneumnanmanpoBaHHbIA MarasuH.

* Mpw akcnnyaTaumm ABepen 1 BbIABMKHBIX SLLMKOB He
npunaranTe YpesmMepHbIX YCUMNN.

* PekomeHayeTcs peMOHT MexaHU3MOB TpaHcopmaunm
00BepUTb KBanMULMPOBaHHbIM crieyuanicTam.

» Byabte ocTopoXxHbI Npy 0bpalleHnn ¢ AeTansiMum us
ctekna. M3berante yaapHbix Harpy3ok. 13-3a
MOBPEXAEHHbIX KPAeB M LiapanvH Ha NOBEPXHOCTMH,
CTEKITO MOXET BHE3arnHo TPeCHYTb 1 (Unn) pasbuTbes.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.

* Use the product for its intended purpose only.

» Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

* The product may tip over and cause serious bodily injury.
Attach it to the wall. In order to attach it to the wall, use
fasteners suitable for the walling material at home. Should
you be in doubt about the type of fasteners suitable for the
walling material, contact a specialist or a specialized store.

* Do not apply excessive force, when using doors and
drawers.

* It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

* Be careful, when handling glass parts. Avoid shock loads.
Due to the damaged edges and scratches on the surface,
the glass may suddenly crack and (or) break.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,

bevor Sie das Produkt verwenden.

* Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgféltig durch,
bevor Sie das Produkt verwenden.

» Verwenden Sie das Produkt nur fur den vorgesehenen
Anwendungszweck.

* Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

* Das Produkt kann umkippen und schwere Verletzungen
verursachen. Befestigen Sie es an der Wand.
Verwenden Sie zur Befestigung an der Wand eine fur das
Wandmaterial Ihres Hauses geeignete Wandhalterung.
Wenn Sie sich nicht sicher sind, welche Art der
Befestigung fir Wandmaterial geeignet ist, wenden Sie
sich an einen Spezialisten oder einen Fachhandler.

* Legen Sie beim Betrieb von Tiren und Schubladen keine
UbermaRige Kraft an.

* Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

* Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit Glasteilen.
Vermeiden Sie die StolRbelastungen. Beschadigte Kanten
und Kratzer auf der Oberflache kénnen dazu fuhren, dass
das Glas plétzlich splittert und/oder zerbricht.

Frangais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement

avant d'utiliser I'article.

« Utilisez I'article uniquement aux fins prévues.

* Assemblez I'article uniquement conformément aux
instructions fournies.

* Le produit peut se renserver en provoquant des blessures
graves. Fixez-le au mur. Pour la fixation au mur, utilisez
des attaches adaptées au matériau mural de votre
maison. Si vous n'étes pas sir du type d'attaches
appropriées pour le matériau mural, contactez un
spécialiste ou un magasin spécialisé.

* Lorsque vous utilisez des portes et des tiroirs, ne faites
pas d'eflorts excessifs.

* Il est recommandé de confier la réparation des
mécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

* Faites attention lorsque vous manipulez des piéces en
verre. Evitez les charges de choc. En raison des bords
endommagés et des rayures sur la surface le verre peut
se fissurer et / ou se briser soudainement.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

» Eseguire I'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

« |l prodotto potrebbe capovolgersi e causare gravi lesioni.
Fissare il mobile al muro Per fissare il mobile al muro,
utilizzare degli elementi di fissaggio adatti al materiale dei
muri della casa. In caso di dubbi nel scegliere gli elementi
di fissaggio adatti per il materiale dei muri, rivolgiti a uno
specialista oppure a un negozio specializzato.

« Utilizzando le ante e i cassetti, non esercitare
sollecitazioni eccessive.

* Afldare la riparazione dei meccanismi di trasformazione
solo a personale qualificato.

* Prestare la dovuta attenzione quando si maneggiano le
parti in vetro. Evitare gli urti. In caso di estremita
danneggiate o gra @il vetro pud rompersi
improvvisamente e/o formare crepe.

Espafiol

{ATENCION!

Informacion importante. Estudiela con atencion antes de

usar el articulo.

* Emplee el articulo sélo para el uso previsto.

* Ensamble el el articulo s6lamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

* El articulo puede volcarse y causar lesiones graves.
Fijelo a la pared. Para fijarlo a la pared use los soportes
adecuados para el material de las paredes de su casa. Si
no esta seguro de qué tipo de fijaciéon es adecuada para
el material de sus paredes, consulte a un especialista o0 a
una tienda especializada.

« Al usar puertas y cajones, no aplique esfuerzos
excesivos.

» Se recomienda que la reparacion de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.

* Tenga cuidado al manipular piezas de vidrio. Evite las
cargas de choque. A causa de los bordes dafiados y
arafiazos en la superficie, el vidrio puede agrietarse
repentinamente y (0) romperse.
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Portugués

ATENCAO!

Informagdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

« Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

* A montagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrugdes.

* O produto pode tombar e causar graves danos corporais.

Prenda-o a parede. Para fixagao na parede, utilize
fixadores apropriados para o material das paredes da
sua casa. Se vocé nio tiver certeza de que tipo de
suporte seja adequado para o material de parede,
consulte um perito ou uma loja especializada.

» Quando usar as portas e gavetas, ndo aplique uma forca
excessiva.

» Recomendamos confiar a reparacdo de mecanismos de
transformacao aos profissionais qualificados.

 Tenha cuidado ao manusear pegas de vidro. Evite
impactos. Devido as bordas danificadas e arranhdes na
superficie, o vidro, de repente, pode rachar-se ou
quebrar.

Tlrkge

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Uriini kullanmadan énce dikkatlice

inceleyiniz.

« Urtinl yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

« Urtiniin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapilmalidir.

» Urin devrilebilir ve ciddi yaralanmalara neden olabilir.
Bundan dolayi duvara tutturun. Bir duvara sabitlemek
icin, eviniz duvarlarinin malzemesine uygun baglanti
elemanlari kullanin. Duvar malzemesi i¢in hangi baglanti
tipinin uygun oldugundan emin degilseniz, bir uzmana
veya ihtisasll magazaya danisin.

» Kapi ve gcekmeceleri kullandiginiz zaman asiri gi¢
kullanmayin.

» DOnlisim mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara birakilmasi tavsiye edilir.

» Cam pargalarini kullanirken dikkatli olun. Darbe
yuklerinden kacinin. Zarar gérmus kenarlar ve yizeydeki
cizikler nedeniyle cam aniden c¢atlayabilir ve / veya
kirilabilir.

Benapycki

YBAIA!

BaxxHas iHdhapMaubls. YBaxsiiBa BbIByYbILUe A€ nepaj
aKcnnyartaupbisan Belpaby.

* BbikapbicToyBaiue Bbipab TonbKi Na npambiM
NPbI3HAY3HHI.

36ipariue Bbipab Tonbki y agnaBegHacui 3 npbikrag3eHan
iHCTPYKUbISIIA.

Bbipab moxa nepakyniuua i HaHecL LsKKIa LsanecHbls
nawukogpkaHHi. MpeiMauywue sro ga cuaHel. Ang
MalaBaHHS Aa CusHbl BblKapbiCTalLUe Kpanex, siki
nagbIXoasiub Aa Matapbiany cueHay Bawara gomy. Kani
Bbl HE YN3ayHeHbI, SKi TbiN MaLaBaHHS Nagbixoasiub Aa
MaTapblsny cueHay, 3BapHilecs Aa cneublisnicta abo y
chneublsinisaBaHyto Kpamy.

Mpbl akcnnyaTaubli 43BAP3N i BbICOYHbIX WYdnsa He
npblknaganie npa3mepHbiX HaMmaraHHsy.

PamoHT mexaHi3amay TpaHcdapmaLbli pakameHgyeuua
Japyubiub KBasnicikaBaHbIM cnieupblsnictam.

ByasbLe acuapoxHbIS Npbl abbixogXXaHHi 3 A3TansaMi ca
wkra. Masbsaranue yaapHbIx Harpysak. 3-3a
naLukompkaHblx 6akoy i ApaniH Ha NaBepxHi LKMo MOXa
pantam TpacHyub i (abo) pasbiuua.

Kasak

HA3AP AYOAPbLIHbI3!

MaHpI3abl aknapat. OHbl GyrbiMabl NanganaHbac 6ypbiH

MYKUSIT OKbIMN LUbIFbIHbI3.

* BybiMabl Tek Tikenen TarabiHA4anybl 0oMbIHLWA
nanganaHbIHpI3.

» BynbiMabl KypacTbipyabl Koca 6epinreH HyckaynblKka TOMbIK
COUKeC XYPrisiHia.

» ByMbIMHBIH ayaapbInbIn KETyi XaHe ayblp AeHe
KapakaTtTapblH TyFbi3ybl MyMKiH. OHbl kabbiprara GeKiTiHi3.
Kabbiprara GekiTy yLiH ©3 YRiHi3aiH maTepuanbiHa cerikec
KeneTiH 6ekiTneHi nanganaHbiHbI3. Erep kabblpra
mMaTepuansl yLWiH GekiTKIWTIH KaHgaw Typi cerikec KeneTiHiHe
ceHimai bonmacaHbi3, MaMaHfa Hemece
MamaHgaHabIpblfFaH OYKEHre XYTiHiHi3.

« EcikTepgi »aHe XblmKbiManb! XaLwikTepai nanganaxy
KesiHae WamaaH ThbIC KyLU canmaHpl3.

* TpaHcopMaLmsa MexaHnu3MaepiH xeHaeyai 6inikTi
MaMaHgapfa CeHin TanceIpy YCbiHbINAaab.

* WbIHbIOaH acanfaH 6enwekTepMeH XyMbic icTey KkesiHae
cak 60onbIHbI3. COKKbI XXYKTEeMenepiHeH aynak 60ombIHpI3.
3akbiMaanfaH LWeTTepi MeH YCTiHri OeTiHiH cbi3aTTapbiHaH
LWbIHbIHBIH KEHETTEH LUbITbIHAYbI )X8He (HeEMece) CbIHbIN
KETYi MYMKiH.

Kblpriia

KOHYN BYPYHY3[AP!

MaaHunyy maaneimart. Bytomay nanganaHyyHyH anabiHga
aHbl KyHT KON OKYN YbIrbIHbI3.

» Bytomay aHbIH TUKe apHanbiWwbl 60HYa raHa
nanganaHblHbI3.

Bytomay TvpkenreH Hyckamara Tonyk LWaniKkeLwTUKTe raHa
YOrynTyHy3.

Bytom oogapbinbin KeTun, geHere KaTyy xapakaTtTapgbl
KenTupuLn MyMKYH. AHbl fiy6anra 6ekuTrHn3. SMepekTu
ay6anra 6ekutyy yuyH, CnsgunH yiyHy3goyH gybangapbiHbiH
mMaTtepuanbiHa Tyypa KenreH 6eKUTKUYTW KOMAOHYHY3.
Orepge Cus gybangapabiH MaTepuanbiHa GEKUTKUYTYH
Kalncbl Typy Tyypa kenumH bunbeceHus, agnucke xe
aguCTeLLTUPUITEH AYKOHIe KanpbIfblHbI3.

OWmMKTepau aHa cyypMa XallbiKkTapapbl naganaHyyna
alblKya Kyy-apakeT )XyMLuiabaHbI3.

TpaHchopmMaumanoo MexaHn3aMAepyH OHOOOHY
KBanudvKaumsanyy aguctepre UWeHYYHY CyHyLU Kbinabbis.
AIHeKTeH xacanraH 6enykTepyH KongoHyyaa cak 6onyHys.
Bylomay ypyHyyaaH caktaHpl3. YeTTepuHaern maviga
CbIHbIKTapAaH >xaHa 6eTvHaern YMiMKTepaeH ynam, anHek
KOKYCYHaH apaka KeTuLUM XaHa (3Ke) CblHbIMN Kanbllbl
MYMKYH.

O'zbek

DIQQAT!

* Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni diqgat

bilan o‘rganib chiqging.

» Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

» Mahsulotni ilova gilingan ko‘rsatmalarga to‘liq muvofiq holda
yig‘ing.

» Mahsulot yiqilib ketishi va jiddiy tan jarohatlarini yetkazishi
mumkin. Uni devorga mahkamlang. Devorga mahkamlash
uchun uyingiz devorlarining materialiga mos
mahkamlagichlardan foydalaning. Agar devor materiali
uchun ganday mahkamlagichlar mos kelishiga ishonchingiz
komil bo‘iImasa, mutaxassis yoki ixtisoslashtiriigan do‘konga
murojaat qiling.

* Eshiklar va tortmalardan foydalanish chog‘ida ortigcha kuch
ishlatmang.

* Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

» Shisha gismlardan foydalanganda ehtiyot bo‘ling. Zarbali
yuklardan saqglaning. Sirtdagi shikastlangan qirralar va
tirnalishlar tufayli shisha to‘satdan yorilishi va (yoki) sinib
ketishi mumkin.
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TpeboBaHMs N0 3KCNAYaTaUUN NSAAUS U Mepbl NPeAOCTOPOXKHOCTU

CpoK, B Te4eH/e KOTOPOro MebeAb COXPaHSeT KpacoTy W UCNPaBHOCTb, B 3HAHUTEALHOM CTeneH 3aBCAT OT
YCAOBWIN €€ XPaHeHs! 1 SKCNAYaTaUM. [NpUAEPXKNBAZICH HEKOTOPLIX NPOCTLIX NPaKTUHECKVIX COBETOB, Bbl CMOXETe
NOAAEPKMBATL B HAMAYHLLIEM COCTOSHM BCE SAeMeHThl Ballel Mebea.

CseTt

He aonyckarTe NpsIMOro BO3AENCTBINGI COAHEHYHBIX AyHel Ha MebeAb. NPOACAKTEALHOE MPSIMOe BO3AECTBIE
CBETa Ha HEKOTOpPLIE YHaCTKI MOXKET BbI3BaTh N3MEHEHVE X LIBETOBLIX XaPaKTEePUCTIK NO CPaBHEHIO C APYTMMA
YHaCTKaMW, KOTOPbIE MEHbLLE NOABEPIraACh BO3AEVCTBIO.

TemnepaTypa

BbICOKME 3Ha4eHS1 TENAS VA XOAOAQ, 8 TBKXKe BHe3aMHbIe nepenassl TeMnepaTypbl MOMyT CepPbe3HO NOBPeATb
Mebenb nav eé Hacty. Mebenb He AOAKHE PaCNOASMaTLCS! DAVIKE OAHOMO METPa OT UCTOHHUKOB TENA3,
HarpeBaTenbHbIX NPYBOPOB. PekoMeHAYeMas TEMMNepPaTyPa BO3AYX3 AN XPEHEHUS! 1 SKCMAYSTaUNW

oT +10 A0 +25 L. He aonyckarTe nonaaaHus Ha MebeAb ropsiHyX MpeAMeTOoB (YTIOr, MOCYA3 C KAMSITKOM U Np.), 8
TaKXKe NPOAOAKUTEABHOIO BO3AEMCTBUS BbISbIB3IOLLIX HArPeBaHWe U3AYHeHIA (CBET MOLLHBIX ASMIT,
MUKDOBOAHOBbIE N3AYHaTeAN U T. M.).

BAa>kHOCTb

PexomMeHAyemMas) OTHOCUTEeAbHAS BAGYKHOCTb MeCTOHaxoxaAeHst Mebea 60 70%. He creAyeT NOAAEePXK/BaTh B
TeqeHe NPOAOAKTEABHOMO BPEMEHW YCAOBMS KPaHE BAGXHOCTW U (WAA) CyXOCTW, @ Tem Bonee 1x
NeprIoANHeCKOn CMeHbl. C TedeHreM BpemMeHy Takie YCAOBKSI MOMYT MOBAVSTTb Ha LIEAOCTHOCTbL MebeAl 1 eé HacTu.
Ec/An Takme yCAoBIS DblAV CO3ASHBI, PEKOMEHAYETCS HaCTO NPOBETPYIBATL MOMELLIEHS U MO Mepe BO3MOXHOCTU
NOAB30BETHCS OCYLUNTEASIMIA A YBASXKHUTEASIMIA AAST HOPMBA33LI BAGXHOCTIA.

He pa3mellarTe Mebenb BOAM3M BAGKHBLIX 1 ChIPbIX CTeH, NPeAMETOB.

ArpeccusHble cpeAbl 1 abpa3nBHble MaTepuan.l

Hin B KOEM CAyHae He AOMYyCKaTe BO3AENCTBIE Ha MeDeAb arpeCcCBHBLIX SKMAKOCTEN (KNCAOT, LLeACHeR,
pPacTBOpUTEAEN A T.M.), COAEPKBLLINX TaKMe SKNAKOCT MPOAYKTOB 1 X M3poB. [TOACDHbIE BELLIECTBa W X CORAVHEHIAS
SBASIKOTCS! XVMINHECKI aKTUBHBIMIA, PeaKLng! C HAM MOXKET MOBAEHL HEeraTBHbIE NOCAEACTBIS AAST Bac 1 Bawero
MYLLIECTBA. TakyKe CTOUT NOMHWTL, HTO HEeKOTOPLIe CneumnpuHeckiie MoKoLLVe (HNCTSILLnE) COCTaBkl (CpeACTBa)
MOIMYT COAEPXKaTb BhICOKYIO KOHUEHTPaLIIO arPeCcCBHBLIX XUMNHECKX BELLEeCTB 1 (UA) abpasyiBHLIe COCTaBk!.
[prMeHeHe NOAOBHBLIX MOIOLLIMX (HNCTSILLIMX) COCTaBOB (CPeACTB) HEAOMYCTUMO.

3anax

OT HOBOW MebeAt MOXET NCXOAUTb eCTeCTBEeHHLIA 38Max MaTepUanoB, 13 KOTOPLIX OHE M3rOTOBAEHa. 3anax MOXeT
COXPaHSITLCS B TeHEeHN 3 HeaeAb C MOMEHTa COOPKIA. AAST CHAPKEHIASI UHTEHCMBHOCT 3anaxa PeKOMEHAYETCS!:

® AN MSITKO MeBeA — NPONbIAECOCUTL U3AAME I MPOBETPTL NOMELLEeHVe.

® ANSI KOPMYCHOWM MebeAn — MPOTUPaTh TKaHBHO, CMOHEHHOM MSrKM MOIOLLIM CPEACTBOM, BbITVPaTh HCTOW CyXOW
TKaHbIO 1 NPOBETPUBAETEL MOMELLIEHMEe, NPeABaPUTEALHO OTKPLIBaSI BCE ABEPLbI 1 SILLIVKIA NSASANS.

A3HHBIE AENCTBIS HEOBXOAVMO NOBTOPSITL 3-4 pasa B AHb.

YxoaA 3a mebenbsio

Bceraa coaepxiTe NoBepxXHOCTV MebeAn B MOAHOW CyxXOCTW. [1pt HEOBXOAMMOCTW, NPOTUP3ATE NOBEPXHOCTA
MebBeAn Cyxom MSrKom TKaHbIO ((PASHEAb, CYKHO, BOMAOK W T.M.). PeKoMeHAYeTCS 04MLLSTL MebeAb Kak MOXKHO
CKOpee NOCAe TOro, Kak OHa CNaYKanach. ECA Bbl OCTaBTe 3arpsi3HeHMe Ha HeKOTOPOEe BpeMs, TO 3aMETHO
NOBLILU3ETCS ON3CHOCTL OBPAa30BaHAS P33BOAOB, MSITEH 1 NOBPEXXAEHWIA NOKPLITAS MebeAn A eé HacTeln. B
CAYH3e CTOVKIX 3arpsi3HEHNIN PEKOMEHAYETCS MCNOAB30BaTh CNeuUmanbHbIe OHNCTATEAN. BHAMATEABHO 13y4anTe
VHCTPYKUIO MOIOLLErO CPeACTBa: CPeACTBO AO/AKHO NOAXOAWTL NOA TUM NOKPLITWS Bawen mebean. Heaonyctmo
NPYMEHeHe MOKOLLIMX CPeACTB, COAEPXKALLIMX abpa3mBHbIe BeLLECTBa. HeAOMyCTUMO NpUMEHEHMe COAbI, CTUPaAbHbIX
NOPOLLKOB 11 NPOHIX CPEACTB, HEe NPeAHA3HIYEHHBIX AAS YXOAA 38 MeBEeAbIO. YXOA 33 NOBEPXHOCTSIMIA AOAKEH
OCYLLIECTBASITBCS CNeUman3mnpoBaHHbIMIA MOKIOLLMI CPEACTBaMU.

NS YCTPaHEHNS MbIA C NOBEPXHOCTEN MSITKIAX HaCTe MebeAt NCNOAL3YTE NbIACOC CO CneuUanbHbIMIA
HAaC3AKaMUN AAST HYACTKN Mebenn.

He pasmellanTe 1 He nepemMellanTe Ha NOBEPXHOCTSIX MebeA MPeAMETLI, MMEetOLLIE OCTPLIE YIAbI, KPOMKW,
BbICTYN3IOLLIIEe OCTPbIE AET3A.

SKCNAyaTaumns

Harpy3ka Ha Mebenb 11 e€ HaCT (MOAKW, SILLIVIKIA, CUABHIS U NP.) He AOAKHE MPEeBbILLETL YCTaHOBAEHHBIX
NPOVI3BOAUTEAEM HOPM, YK333HHBLIX B KOHLE MHCTPRYKLUM NO COOpKe.

He pekomMeHAYeTCs BCTaBaTh Ha Mebenb, NpbiraTh, NOABEpraTh NOBLILLEHHBIM AMHEMUHECKVIM Harpy3Kam.
PeKkoMeHAYeTCS NepuoANHeCcK MPOBEPSITbE NAOTHOCTL pe3b00BLIX CORAVHEH KDEMNAEHIST MEXaHU3MOB
TPEHCPOPMBLINN 1 MOATSIMABATBL VX NP HEODXOANMOCTW.

[py NOSIBAEH CKPUMOB B MEXaHM3MaXx TPaHCOOPMALINA VX CABAYET CMa3bIBaTb CNeUiBAU3MPOBEHHOW CMa3KO.
[Py UCNOABL30BBHN MEXaH3Ma TPaHCHOPMAaLIVI CTPOrO CODAIOABTE AGHHYIO HCTPYKUIO, M30eranite NAULLIHKX
YCVAWA, PbIBKOB, MepekoCOB SAEMEHTOB MexaH3Ma.
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Operational Requirements and Safety Precautions for Furniture

A period, during which the furniture retains its appearance and serviceability, largely depends on how it is
stored and operated. Follow simple tips to keep your furniture in the best condition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour
changes in some areas, compared to the rest of the itemn that has been less exposed.

Temperature

Extrerne temperatures, as well as sudden changes in temperature, can seriously damage the furniture or its
parts. Do not place your furniture closer than one metre from heat sources and/or heating devices. The
recommended ambient temperature for storage and operation is from +10 to +25 °C. Do not put hot objects
(irons, dishes with boiling water, etc.) on your furniture, as well as do not expose it to heat radiation (light of
powerful lamps, microwave emitters, etc.) over a long period of time.

Humidity

The recommended relative humidity for rooms with the furniture is 60-70%. Avoid long periods of extrerne
humnidity and/or dryness, even more so avoid their periodic change. Over time, such conditions can affect the
integrity of your furniture and its parts. If such conditions are observed, it is recomnmended to frequently
ventilate the room and, if possible, use dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level.

Do not place your fumiture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abrasive products

IKeep away aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their
vapours from your furniture. Such substances and their compounds are chemically active and interaction with
them may lead to negative consequences for you and your property. Also, some detergents or cleaners
contain high concentrations of aggressive chemicals and/or abrasive substances. The use of such
detergents or cleaners is not allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials, which it is made from. The smell can linger for 3 weeks
from the date of assembly. To reduce the intensity of such smell, it is recommended:

e for uPZolstered furniture, vacuum clean the item and ventilate the room.

e for cabinet furniture, wipe the itern with a cloth soaked in a mild detergent, wipe with a clean dry cloth, and
ventilate the room, pre-opening all doors and drawers of the furmniture.

Repeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture completely dry. If necessary, wipe the surfaces of your fumniture
with a dry soft cloth (flannel, cloth, felt, etc)). It is recornmended to clean the furniture as soon as possible after
it gets dirty. If not removed promptly, contamination may leave stains or damage the coating of the furmiture or
its parts. For persistent contamination, it is recommmended to use special cleaners. Carefully read instructions
how to use a detergent: the product shall be intended for materials, which furniture is made from. Do not use
detergents containing abrasives. Do not use baking soda, washing powders, and other cleaners, not intended
for fumiture. Clean the surfaces of your furniture using special detergents.

To remove dust from soft parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning
furniture.

Do not place or move objects with sharp cormers, edges, and/or protruding sharp parts on the furniture.

Operation

The load on the fumiture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's
standards, specified in the Assembly Guidelines.

Itis not recommended to stand on the furniture, jJump, or subject the furniture to high dynamic loads.
Periodically, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and
tighten them, if necessary.

If transformation mechanisms begin to creak, lubricate thermn with a special lubricant.

\When using transformation mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and
distortions of mechanism elements.
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